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KORT BEGRUNDELSE 

Det at styrke forbindelserne mellem borgerne ved at øge mobilitet i et sikkert og velforvaltet 

miljø er et af de vigtige principper i østpartnerskabet. Visumliberalisering er en fælles 

målsætning for såvel de enkelte partnerlande som Den Europæiske Union til gavn for 

befolkningen i almindelighed. 

 

I den fælles erklæring af 7. maj 2009 fra topmødet i Prag, hvorved østpartnerskabet blev 

etableret, understreges det, at det er vigtigt at fremme borgernes mobilitet i et sikkert miljø 

ved hjælp af aftaler om visumlempelse og tilbagetagelse. Erklæringen opstiller 

visumliberalisering som et langsigtet mål, der skal ledsages af forbedringer af 

sikkerhedsforholdene med henblik på at bekæmpe grænseoverskridende kriminalitet og 

irregulær migration. Disse mål blev bekræftet på Warszawa-topmødet i december 2011 og 

igen på Vilnius-topmødet i november 2013, idet der blev lagt særlig vægt på, at yderligere 

samarbejde og samordning som et mål skal have forebyggelse og bekæmpelse af illegal 

migration, fremme af sikker, velforvaltet migration, mobilitet og integreret grænsekontrol. 

 

Allerede i sin meddelelse om styrkelsen af EU’s naboskabspolitik (ENP) af 4. december 

20061 anbefalede Kommissionen, at der blev indledt forhandlinger med ENP-landene om 

tilbagetagelse og visumlempelser. Ifølge den fælles tilgang til udarbejdelse af EU’s politik om 

lempelse af reglerne for udstedelse af visa, som blev vedtaget af medlemsstaterne i Coreper i 

december 2005, vil der ikke blive indgået en aftale om visumlempelse, før der er indgået en 

tilbagetagelsesaftale. 

 

Den foreslåede afgørelse tager hensyn til og afspejler de eksisterende rammer for samarbejdet 

med Aserbajdsjan, navnlig partnerskabs- og samarbejdsaftalen, der har været i kraft siden 

1999, erklæringerne fra topmøderne i østpartnerskabet og de igangværende forhandlinger om 

associeringsaftalen mellem EU og Aserbajdsjan. Der er indgået lignende aftaler med 

Armenien, Georgien, Moldova og Ukraine. 

 

Den formelle bemyndigelse til forhandling af tilbagetagelsesaftalen med Aserbajdsjan blev 

vedtaget den 19. december 2011. Forhandlingerne blev indledt i marts 2012 og den aftalte 

tekst blev paraferet den 29. juli 2013.  

 

Den foreslåede beslutning om indgåelse af aftalen indeholder et sæt af standardelementer fra 

de aftaler om tilbagetagelse, som er indgået mellem EU og tredjelande. I aftalen bekræfter 

parterne igen, at den vil blive anvendt for at sikre respekt for menneskerettighederne og for de 

forpligtelser og det ansvar, som parterne har i medfør af relevante internationale instrumenter, 

som finder anvendelse herpå.  

 

Tilbagetagelsesforpligtelserne er opstillet på fuldstændig gensidig vis og omfatter såvel egne 

statsborgere som tredjelandsstatsborgere og statsløse personer og omfatter også betingelserne 

for forpligtelsen til at tage personer fra de to sidstnævnte grupper tilbage. Aftalen opstiller 

ordningerne for den praktiske anvendelse af aftalen, herunder oprettelsen af et blandet 

tilbagetagelsesudvalg, betingelserne for hasteproceduren, bestemmelser om omkostninger, 
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databeskyttelse og forholdet til andre internationale forpligtelser. Aftalen finder anvendelse på 

Aserbajdsjans og Den Europæiske Unions område med undtagelse af Irland, Danmark og Det 

Forenede Kongerige.  

 

Aserbajdsjan har ratificeret en række relevante internationale konventioner, herunder 

Genèvekonventionen af 1951 om flygtninges retsstilling og 1967-protokollen. Landet er 

medlem af Europarådet og Organisationen for Sikkerhed og Samarbejde i Europa.  

Aserbajdsjan er partnerland i østpartnerskabet, som er baseret på forpligtelserne til at 

overholde principperne i folkeretten og de grundlæggende værdier, herunder at respektere 

menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder.  

 

Forhandlingerne om associeringsaftalen mellem Den Europæiske Union og Aserbajdsjan blev 

indledt den 15. juli 2010, og efter at det første fremskridt havde mistet momentum. Den nye 

aftale vil bidrage til en yderligere styrkelse af forbindelserne mellem EU og Aserbajdsjan. 

EU-Aserbajdsjan-underudvalget om Retfærdighed, Frihed, Sikkerhed samt 

Menneskerettigheder og Demokrati holdt sit første møde den 30. november 2010.  Der er 

indtil nu blevet afholdt tre møderunder. EU og Aserbajdsjan bør tilskyndes til at holde møde i 

dette underudvalg hvert år. 

 

I lyset af ovenstående mener ordføreren for udtalelsen, at der er etableret et tilstrækkeligt 

solidt grundlag i Aserbajdsjan til at sikre, at de i aftalen omhandlede personers rettigheder vil 

blive respekteret. Tilbagetagelsesaftalen bør indgås rettidigt og træde i kraft samtidig med 

aftalen om lempelse af reglerne for udstedelse af visa, eftersom de to aftaler hænger sammen. 

 

****** 

Udenrigsudvalget opfordrer Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre 

Anliggender, som er korresponderende udvalg, til at foreslå Parlamentet at give sin 

godkendelse. 
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